
         
 

MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU NA REALIZACIJI PROJEKATA 
 PODRŠKE POVRATNICIMA I RASELJENIM LICIMA U 2010. GODINI 

 
1. 
Strane potpisnice ovog Memoranduma  o razumijevanju  su: 
 
Institucije i tijela u BiH:  
Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice BiH  
Komisija za izbjeglice i raseljene osobe BiH    
Fond za povratak BiH  i 
 
   
Općine/opštine: 
 
 
2. 
Strane potpisnice sklapaju Memorandum o razumijevanju na realizaciji projekata podrške 
povratnicima i raseljenim licima u 2010. godini (u daljem tekstu: Memorandum) u duhu uzajamnog 
povjerenja, partnerstva i prijateljske saradnje. 
3. 
Memorandum je zaključen u svrhu implementacije projekata rekonstrukcije i obnove komunalne i 
socijalne  infrastrukture (ne uključujući projekte obnove vjerskih objekata) i projekata 
zapošljavanja, odobrenih od strane Komisije za izbjeglice i raseljene osobe BiH, a koji se finansijski 
realizuju kroz Fond za povratak BiH (u daljem tekstu: projekti podrške povratnicima i raseljenim 
licima ZP10- OP).  
4. 
Odobreni projekti, mikrolokacije i općine/opštine na kojima se isti realizuju, kao i visina 
dodjeljenih sredstava po projektu koja se realizuju putem Fonda za povratak BiH, definisani su 
Odlukom o izboru prioritetnih lokaliteta za podršku povratnicima i raseljenim licima kroz obnovu 
komunalne i socijalne infrastrukture i druge vidove održivosti u BiH u 2010. godini (u daljem 
tekstu: Odluka). 
5. 
Strane potpisnice su saglasne sa preuzimanjem svih obaveza i odgovornosti u vezi sa 
implementiranjem projekata podrške povratnicima i raseljenim licima ZP10- OP u skladu sa 
Memorandumom. 
6. 
Strane potpisnice će sve aktivnosti na implementaciji projekata podrške povratnicima i raseljenim 
osobama ZP10-OP, uraditi u skladu sa važećim zakonima, podzakonskim aktima i  propisima koji 
regulišu  predmetnu oblast. 
7. 
Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice BiH, Fond za povratak BiH, Federalno ministarstvo 
raseljenih osoba i izbjeglica, Ministarstvo za izbjeglice i raseljena lica Republike Srpske i  Distrikt 
Brčko, putem Fonda za povratak BiH  finansijski participiraju u  projektima podrške povratnicima i 
raseljenim licima ZP10-OP, a u skladu sa potpisanim Sporazumom o udruživanju i načinu 
realizovanja sredstava za podršku procesu povratka u Bosni i Hercegovini u  2010. godini.  
 
8. 
Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice BiH će vršiti monitoring procesa implementacije 
projekata podrške povratnicima i raseljenim licima ZP10-OP, po procedurama monitoringa 
definisanim u Priručniku za monitoring. 



 
Potpisnice su saglasne da Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice BiH provjeri sve informacije 
koje se odnose na implementaciju projekata podrške povratnicima i raseljenim licima  ZP10-OP, pri 
tome se koristeći svim izvorima informisanja. 
9. 
Fond za povratak BiH će vršiti finansijsku realizaciju projekata podrške povratnicima i raseljenim 
licima ZP10-OP, u skladu sa zakonom i finansijskim procedurama Fonda za povratak BiH. 
 
U cilju blagovremenog informisanja učesnika o realizaciji odobrenih  projekata, Fond za povratak 
BiH zadržava prava da u svako vrijeme u toku implementacije projekata podrške povratnicima i 
raseljenim licima ZP10- OP, može tražiti sve potrebne informacije, od svih učesnika. 
10. 
Implementaciju projekata podrške povratnicima i raseljenim licima ZP10-OP na lokalnom nivou  
vršiće općine/opštine 
 11. 
Obaveze i odgovornosti implementatora su: 

• Imenovanje projekt menadžera 
• U skladu sa Priručnikom za monitoring, u što je moguće kraćem roku, izrada i dostava 

projektnog prijedloga. 
•  Po potrebi, rješavanje imovinsko pravnih odnosa i izdavanje/pribavljanje neophodnih 

saglasnosti i dozvola. 
• Ukoliko to već nije obavljeno, formiranje komisija za  provođenje i provođenje tenderskih 

procedura za izradu i reviziju izvedbene dokumentacije (projekat, predmjer i predračun 
radova, specifikacije materijala i sl.), nabavku materijala, izvođenje radova, angažovanje 
nadzora u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama i drugim važećim propisima  koji 
regulišu ovu oblast.  

• Zaključivanje ugovora sa odabranim dobavljačima roba i /ili  izvođačima radova  i usluga. 
• Organizovanje i učešće u parcijalnom (faznom) ili konačnom tehničkom prijemu i   

obračunu izvedenih  radova definisanih izvedbenom dokumentacijom, a zavisno od stepena 
realizacije projekta. 

• Koordiniranje svih aktivnosti u vezi realizacije projekta     
• Pripremanje i prosljeđivanje Ministarstvu za ljudska prava i izbjeglice BiH i Fondu za 

povratak BiH periodičnih i detaljnih izvještaja o realizaciji, dijela projekta koji se finansira 
putem Fonda (ako se finansira dio projekta), kao i projekta  u cjelini. 

12. 
Obim i vrsta aktivnosti iz tačke 11, u skladu sa dodjeljenim sredstvima i potrebama na terenu 
iskazanim kroz prijavu/aplikaciju, bez obzira da li se radi o planiranom projektu ili projektu u nekoj 
od faza realizacije, se definišu  projektnim prijedlogom. 
 
U odnosu na projektni prijedlog, detaljnije definisanje obima i vrste aktivnosti, odnosno obaveza 
implementatora, po potrebi, preciziraće se posebnim aktom uvažavajući specifičnosti svakog 
projekta. 
13. 
Sastavni dio Memoranduma je Odluka Komisije za izbjeglice i raseljene osobe BiH broj: K21-02-
50-4103-3/10 od 5. 7. 2010. godine. 
14. 
Memorandum je potpisan u ……… dana ……….., kada i stupa na snagu, a sačinjen je u 3 
orginalna primjeraka. 
 
 
 
 
 



 
 
 
Strane potpisnice: 
 
 
 
Ministarstvo za ljudska prava      Komisija za izbjeglice i 
         i izbjeglice BiH             raseljene osobe BiH                                        
              Ministar       Predsjednik Komisije 
 
    .............................................      MP    .....................................  MP 
         Dr. Safet Halilović                Slavko Marin 
 
Broj protokola:.......................      Broj protokola:..................... 
Datum:....................................     Datum:.................................. 
 
 
 
 
 
Fond za povratak 
      Direktor 
 
.................................................MP 
        Mlađen Božović 

 
Broj protokola........................  
Datum..................................... 
 
 
 
 
Općine/opštine: 
 
 


